
AVTEK
RF Module

Instrukcja obs³ugi .................................................................  2

User manuall ........................................................................  4 

Gebrauchsanleitung .............................................................  6

Mode d'emploi .................................................................... 8 

Návod na obsluze ............................................................... 10 

Návod obsluhu .................................................................... 12 

Kezelési útmutató ............................................................... 14 

Èíñòðóêöèÿ ïî ýêñïëóàòàöèè ........................................... 16 

Manual de utilizare .............................................................. 18

 

EN

DE

FR

PL

CZ

SK

HU

RU

RO

System zdalnego sterowania z pilotem radiowym

Remote system (RF)

RF-Fernsteuerungssystem 

Système de télécommande radio

Systém dálkového øízení s rádiovým ovládaèem

Systém dia¾kového ovládania s rádiovým ovládaèom

Rádiós távirányítóval mûködõ távvezérlõ rendszer
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Sistem de control de la distanþã cu telecomandã fãrã fir



System zdalnego sterowania z pilotem radiowym

I. Funkcje

II. Parametry

III. Instalacja i pod³¹czenie

Mo¿liwoœæ pod³¹czenia odbiornika do w³¹cznika rêcznego·

Wysoka odpornoœæ na zak³ócenia·

Ze wzglêdów bezpieczeñstwa, odbiornik podaje pr¹d do ·
silnika przez maks. 4 min.

Mo¿liwoœæ wielokrotnej instalacji·

Nadajnik bezprzewodowy (RF)·

Model Temperatura Czêstotliwoœæ Moc Moc nadajnika Czu³oœæ Sposób obs³ugiZasilanie

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Zdalny/rêczny

Zasilanie

Silnik

WskaŸnik sygna³u

Przycisk 
konfiguracji kana³ów

Przycisk „w górê”

Przycisk „stop”

Przycisk „w dó³”

Podnoszenie/opuszczanie 
(do silnika)

Opuszczanie/podnoszenie 
(do silnika) 

Z
e

ro
w

y 

Z
e

ro
w

y 

U
z
ie

m
ie

n
ie

U
zie

m
ie

n
ie

P
o

d
 n

a
p

iê
cie

m
 

Schemat 1

Ten nadajnik jest kompatybilny ze wszystkimi silnikami rurowymi. Po³¹czenia kablowe ilustruje powy¿szy schemat. Przy instalacji nale¿y 

przestrzegaæ obowi¹zuj¹cych norm elektrycznych oraz stosowaæ siê do poni¿szych wytycznych:

Odbiornik nale¿y zainstalowaæ z wyprowadzeniami kablowymi do do³u w celu jego ochrony przed przedostaniem siê wody do œrodka. ·
Nie nale¿y instalowaæ odbiornika na powierzchni metalowej ani os³aniaæ go elementami metalowymi, gdy¿ mo¿e to wp³yn¹æ na jego 

zdolnoœæ do prawid³owego odbioru fal radiowych.

Odleg³oœæ miêdzy odbiornikiem a pod³og¹ powinna wynosiæ co najmniej  150 cm, a miêdzy odbiornikiem a sufitem co najmniej  30 cm.·

Odleg³oœæ miêdzy odbiornikiem a nadajnikiem powinna wynosiæ co najmniej  30 cm.·

W przypadku instalowania dwóch odbiorników, odleg³oœæ miêdzy nimi nie powinna byæ mniejsza ni¿ 20 cm.·

Nale¿y koniecznie pamiêtaæ o prawid³owym pod³¹czeniu przewodu uziemiaj¹cego.·

Przed wykonaniem jakichkolwiek prac nale¿y zawsze najpierw od³¹czyæ urz¹dzenie od sieci zasilaj¹cej.·

Nale¿y stosowaæ œrodki ostro¿noœci chroni¹ce elementy elektroniczne urz¹dzenia przed uszkodzeniem przez ³adunki ·
elektrostatyczne.

Do instalacji systemu nale¿y u¿yæ elastycznych kabli.·

Po instalacji na kable nie mog¹ dzia³aæ ¿adne si³y skierowane wzd³u¿ ich d³ugoœci (nie mog¹ byæ obci¹¿ane ani nara¿one na ·
ci¹gniêcie).
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IV. Instrukcja obs³ugi

V. Diagnozowanie i rozwi¹zywanie problemów technicznych

Pamiêtaj! Miêdzy zmian¹ kierunku (opuszczanie/podnoszenie ekranu) nale¿y zachowaæ przerwê co najmniej pó³ sekundy. Maksymalny czas 
nieprzerwanej pracy silnika w jednym kierunku wynosi 4 minuty.

Tryb konfiguracji kana³ów

Konfigurowanie kana³ów

Usuniêcie wybranego kana³u z pamiêci

Zmiana kierunku

Usuniêcie wszystkich kana³ów

Sterowanie silnikiem za pomoc¹ przycisku (KEY) na nadajniku (pilocie)

Przy w³¹czonym zasilaniu naciœnij przycisk konfiguracji (KEY). Odbiornik prze³¹czy siê na tryb konfiguracji. (Je¿eli przez 10 

kolejnych sekund nie zostanie wykonana ¿adna czynnoœæ, urz¹dzenie powróci do stanu pocz¹tkowego)

Po wprowadzeniu odbiornika w tryb konfiguracji naciœnij przycisk "w górê" lub przycisk konfiguracji (KEY). Po pomyœlnym 

ustawieniu kana³u, urz¹dzenie automatycznie powróci do poprzedniego stanu (odbiornik mo¿e pomieœciæ w pamiêci do 20 

kana³ów; dwudzieste pierwsze polecenie zostanie zapisane w miejscu polecenia dwudziestego)

Po wprowadzeniu odbiornika i nadajnika w tryb konfiguracji wybierz kana³ nadajnika, który chcesz usun¹æ i naciœnij przycisk 

"w dó³", co spowoduje jego usuniêcie z pamiêci. Urz¹dzenie automatycznie powróci do stanu pocz¹tkowego. (Usuwanie 

wszystkich kana³ów opisano ni¿ej)

Po wprowadzeniu odbiornika i nadajnika w tryb konfiguracji wybierz nadajnik, w którym zmieniony bêdzie kierunek i naciœnij 

przycisk "stop". Po pomyœlnej zmianie kierunku, urz¹dzenie automatycznie powróci do poprzedniego stanu.

Po wprowadzeniu odbiornika w tryb konfiguracji naciœnij przycisk konfiguracji (KEY) jeszcze raz. Wszystkie zapisane w 

pamiêci odbiornika kana³y zostan¹ usuniête, po czym urz¹dzenie automatycznie powróci do poprzedniego stanu.

Naciœnij przycisk "w górê", aby prze³¹czyæ silnik na podnoszenie (zwijanie) ekranu.

Naciœnij przycisk "stop", aby zatrzymaæ silnik.

Naciœnij przycisk "w dó³", aby prze³¹czyæ silnik na opuszczanie (rozwijanie) ekranu.

Nr

1.

2.

3.

Problem

W trakcie naciskania przycisków œwieci siê wskaŸnik LED 
nadajnika, ale odbiornik nie dzia³a w³aœciwie.

WskaŸnik LED nadajnika nie œwieci lub œwieci s³abo.

WskaŸniki LED nadajnika i odbiornika dzia³aj¹ prawid³owo, 
ale silnik nie reaguje.

SprawdŸ po³¹czenia kablowe i odbiornik, a tak¿e 
ustawienia kana³ów.

SprawdŸ stan baterii oraz ich prawid³owe u³o¿enie w 
komorze baterii.

SprawdŸ pod³¹czenia kablowe silnika. Upewnij siê, czy 
silnik nie jest uszkodzony.

Czynnoœci do wykonania
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Avtek RF Module

I. Function Characteristics

II. Parameters

III. Installation and Connection

Receive can connect manual switch·

Strong anti-jamming·

Safety protection when supply power, the time of power ·
output is 4 min

Portable installation·

Remote transmitter (RF)·

Model No Temperature Frequency Power Transmitter Power Sensitivity Operate TypePower Input

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Remote/Manual

Power Input

Motor

Signal Light

Program Setting Button

Up Button

Stop Button

Down Button
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This receiver is compatible with all tubular motor, cabling arrangements are shown in the diagram above. Respect the electrical 

standards in force as well as the following points:

Install the Receiver with cables entry pointing downwards to avoid water infiltration. Do no install the Receiver against or sheltered ·
by a metallic part(it could affect the radio transmission).

Minimum distance between the Receiver and the floor: 150CM·

Minimum distance between the Receiver and the roof: 30CM·

Minimum distance between the Receiver and the Transmitter: 30CM·

Minimum distance between two Receiver: 20CM·

Do not forget to connect the earth line.·

Disconnect the main supply before carrying out any work.·

Be careful to avoid static electricity which could damage some electronic components.·

Use flexible cables.·

Ensure that no longitudinal forces act on the cable carriers after installation.·
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IV. Operate Instruction

V. Troubles

Note: delay 500MS when change up/down direction, the longest running time is 4min once.

Program setting state

Program setting

Delete one of the channel's memory

Change Direction

Delete all the channel's memory

Button (KEY) of transmitter (RF) for function control

When the power is on, press the setting button (KEY), the receiver enter the program setting state.

(The receiver will return to the original state if no operation is done after 10 seconds)

Press the “UP” button or setting button (KEY) to set program when the receiver enter the program.

Setting state, the program set successfully, return the original state, (the receiver can stores 20 channels, the 21th command 

will cover the 20th command)

When the receiver and transmitter all enter the program setting state,(the transmitter with multiple channels want to delete the 

channel, operate the next step), choose the channel which you want to delete on transmitter, press the “DOWN”, delete one of 

the channel's memory successfully, return to the originate state automatically.

When the receiver and transmitter all enter the program setting state, choose the transmitter which had set program, press 

“STOP”, the direction change successfully, return to the original state automatically.

When the receiver enter the program setting state, press the setting button (KEY) again, delete all the channels' memory, (all 

the program setting of the receiver all deleted) return to the original state automatically.

Press “UP”, the motor is up

Press “STOP”, the motor stop running

Press “DOWN”, the motor is down

No.

1.

2.

3.

Troubles & problems

When operate, the LED light of emitter is on, but the 
receiver cannot operate accordingly.

The LED light of the emitter is off or weak

The LED light of the emitter and receiver work well, but 
the motor does not work.

Please check the connection and the receiver or check 
the program setting.

Please check enough power supply (check if the 
installation is right when change the battery)

Please check the connection of the motor if the motor 
destroy.

Check Items
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I. Funktionen

II. Parameter

III. Installation und Anschluss

Model Temperatur Frequenz Leistung Senderleistung Empfindlichkeit Art der BedienungStromspeisung

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Ferngesteuert/Manuell

Stromspeisung

Motor

Signalleuchte

Kanaleinstellungstaste

Hoch-Taste

Stopp-Taste

Runter-Taste

Hoch/Runter (an den Motor)

Runter/Hoch (an den Motor)
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Schema 1

Dieser Sender ist kompatibel mit allen Rohrmotoren. Der Anschluss von Kabeln wird im obigen Schema dargestellt. Bei der Installation 

müssen die geltenden Elektronormen beachtet, sowie folgende Regeln befolgt werden:

Der Empfänger muss mit dem Kabeleingang nach unten installiert werden, um ihn vor Wassereindrang zu schützen. Der Empfänger ·
darf weder auf einer Metalloberfläche installiert noch von Metallelementen abgeschirmt werden, da dies Einfluss auf die 

Funkübertragung haben kann.

Der Abstand zwischen Empfänger und Boden sollte mindestens 150 cm betragen und der Abstand zwischen Empfänger und Decke ·
mindestens 30 cm. 

Der Abstand zwischen Empfänger und Sender sollte mindestens 30 cm betragen.·

Bei der Installation von zwei Empfängern sollte die Entfernung zwischen beiden mindestens 20 cm betragen.·

Vergessen Sie nicht, die Erdleitung richtig anzuschließen.·

Bei der Durchführung jeglicher Arbeiten, muss zunächst immer das Gerät vom Stromnetz getrennt werden.·

Es müssen Sicherheitsmaßnahmen getroffen werden, die die Elektronikbauteile  vor Beschädigungen durch elektrostatische ·
Ladungen schützen.

Zur Installation des Systems elastische Kabel verwenden.·

Nach der Installation dürfen keinerlei Kräfte in Längsrichtung der Kabel wirken (sie dürfen nicht Belastung oder Ziehen ausgesetzt ·
werden).

RF-Fernsteuerungssystem 

Anschlussmöglichkeit des Empfängers an manuellen ·
Schalter

Hohe Störunempfindlichkeit·

Aus Sicherheitsgründen ist die Stromzufuhr von Empfänger ·
zu Motor auf max. 4 Min. begrenzt

Möglichkeit der Mehrfachinstallation·

RF-Sender ·
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IV. Gebrauchsanleitung

V. Beurteilung und Behebung technischer Probleme

Achtung! Zwischen der Richtungsänderung (Leinwand runter/hoch) muss eine Pause von mindestens einer halben Sekunde bewahrt werden. 
Die maximale, ununterbrochene Motorbetriebszeit in einer Richtung beträgt 4 Minuten.

Kanaleinstellungsmodus

Kanaleinstellung

Entfernen des gewählten Kanals aus dem Speicher

Richtungsänderung

Entfernen aller Kanäle

Motorsteuerung mit Hilfe der Taste (KEY) auf dem Sender (Fernsteuerung)

Drücken Sie bei eingeschalteter Stromzufuhr die Einstellungstaste (KEY). Der Empfänger schaltet in den 

Konfigurationsmodus. (Falls innerhalb der darauf folgenden 10 Sekunden keine weitere Eingabe erfolgt, schaltet das Gerät in 

den Ausgangszustand)

Nachdem der Empfänger in den Konfigurationsmodus geschaltet wurde, die Hoch-Taste oder die Einstellungstaste (KEY) 

drücken. Nach erfolgreicher Kanaleinstellung schaltet das Gerät automatisch in den vorherigen Zustand (der Empfänger kann 

bis zu 20 Kanäle speichern; die 21. Eingabe wird auf Platz 20 gespeichert).

Wählen Sie nach Einschalten des Einstellungsmodus für Empfänger und Sender den Senderkanal, der entfernt werden soll 

und drücken Sie die Runter-Taste, was dazu führt, dass der Kanal aus dem Speicher gelöscht wird. Das Gerät kehrt 

automatisch in den Ausgangszustand zurück. (Das Löschen aller Kanäle wird weiter unten beschrieben)

Wählen Sie nach Einschalten des Einstellungsmodus für Empfänger und Sender den Sender, bei dem die Richtung geändert 

werden soll und drücken Sie die Stopp-Taste. Nach erfolgreicher Richtungsänderung schaltet das Gerät automatisch in den 

vorherigen Zustand.

Drücken Sie nach Einschalten des Einstellungsmodus für den Empfänger nochmals die Einstellungstaste (KEY). Sämtliche, 

im Empfänger gespeicherten, Kanäle werden gelöscht und das Gerät schaltet automatisch in den vorherigen Zustand.

Drücken Sie die Taste „Hoch”, um den Motor zum Hochfahren (Einrollen) der Leinwand zu schalten.

Drücken Sie die Taste „Stopp”, um den Motor anzuhalten.

Drücken Sie die Taste „Runter”, um den Motor zum Runterfahren (Ausrollen) der Leinwand zu schalten.

Nr

1.

2.

3.

Problem

Während des Drückens von Tasten leuchtet die LED-Anzeige des 
Senders aber der Empfänger funktioniert nicht richtig.

Die LED-Anzeige des Senders leuchtet nicht oder nur schwach.

Die LED-Anzeigen von Sender und Empfänger funktionieren 
richtig aber der Motor reagiert nicht.

Überprüfen Sie die Kabelverbindungen und den Empfänger, 
sowie die Kanaleinstellungen.

Überprüfen Sie den Batteriestand und die richtige Polung im 
Batteriefach.

Überprüfen Sie die Kabelverbindungen des Motors. 
Vergewissern Sie sich, dass der Motor nicht beschädigt ist.

Vorgehensweise
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Système de télécommande radio

I. Fonctions

II. Paramètres

III. Installation et connexion

Possibilité de connexion du récepteur au commutateur ·
manuel

Haute résistance aux perturbations·

Pour des raisons de sécurité le récepteur transfère ·
l'électricité au moteur pendant 4 min. au plus

Possibilité de multiples installations·

Émetteur sans fil (RF) ·

oN  de la pièce Température Fréquence Puissance Puissance de l'émetteur Sensibilité Mode d'utilisationAlimentation

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Télécommande/Manuel

Alimentation

Motor

Indicateur de signal

Bouton de configuration
des canaux

Bouton „en haut”

Bouton „stop”

Bouton „en bas”

Soulèvement/abaissement
(au moteur)

Abaissement/soulèvement
(au moteur)
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Schéma 1

Cet émetteur est compatible avec tous les moteurs tubulaires. La connexion par câble est illustrée par le schéma ci-dessus. Lors de 

l'installation respecter les normes électriques en vigueur et suivre les indications ci-dessous:

Installer le récepteur avec les sorties de câbles vers le bas pour le protéger contre toute pénétration d'eau à l'intérieur. Ne pas installer ·
le récepteur sur une surface métallique ni le couvrir avec des éléments métalliques car cela peut perturber la réception correcte des 

ondes radio.

La distance entre le récepteur et le sol doit être d'au moins 150 cm, et entre le récepteur et le plafond d'au moins 30 cm.·

La distance entre le récepteur et l'émetteur doit être d'au moins 30 cm.·

En cas d'installation de deux récepteurs, la distance entre eux doit être d'au moins 20 cm.·

Ne pas oublier la mise à la terre par câble,  impérative !·

Avant d'effectuer des travaux débrancher d'abord l'appareil du réseau d'alimentation.·

Appliquer les moyens de protection des éléments électroniques de l'appareil contre l'endommagement par des charges ·
électrostatiques.

Pour l'installation du système utiliser des câbles élastiques.·

Après installation, aucune pression ne doit être exercée sur la longueur des câbles (ils ne doivent être ni écrasés ni étirés).·
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IV. Mode d'emploi

V. Diagnostic et résolution des problèmes techniques

Ne pas oublier ! Respecter une pause d'au moins une demi-seconde entre chaque changement de direction (abaissement/soulèvement de l'écran). 
La durée maximale de fonctionnement ininterrompu du moteur dans la même direction est de 4 minutes.

Mode de configuration des canaux

Configuration des canaux

Suppression d'un canal choisi de la mémoire

Changement de direction

Suppression de tous les canaux

Commande du moteur à l'aide du bouton (KEY) sur l'émetteur (télécommande)

Lorsque l'alimentation est branchée appuyer sur le bouton de configuration (KEY). Le récepteur passe au mode de 

configuration. (Si pendant les 10 secondes qui suivent aucune activité n'est entreprise, l'appareil revient à l'état initial).

Après avoir introduit l'appareil au mode de configuration appuyer sur le bouton „en haut” ou sur le bouton de configuration 

(KEY). Après le réglage réussi d'un canal, l'appareil retourne automatiquement à l'état précèdent (le récepteur peut 

mémoriser jusqu'à 20 canaux, la commande 21 sera enregistrée à la place de la commande 20)

Après avoir introduit le récepteur et l'émetteur en mode de configuration, sélectionner le canal que vous voulez supprimer de 

l'émetteur et appuyer sur le bouton „en bas”, ce qui provoquera sa suppression de la mémoire. L'appareil reviendra 

automatiquement à l'état initial (la suppression de tous les canaux est décrite ci-dessous).

Après avoir introduit le récepteur et l'émetteur en mode de configuration, sélectionner un émetteur dont la direction sera 

changée et appuyer sur le bouton „stop”. Si le changement de direction est réussi, l'appareil retourne automatiquement à 

l'état précédent.

Après avoir introduit le récepteur au mode de configuration appuyer encore une fois sur le bouton de configuration (KEY). 

Tous les canaux enregistrés dans la mémoire du récepteur seront supprimés, ensuite l'appareil retournera automatiquement à 

l'état précédent.

Appuyer sur le bouton „en haut” pour faire passer le moteur au soulèvement (enroulement) de l'écran.

Appuyer sur le bouton „stop” pour arrêter le moteur.

Appuyer sur le bouton „en bas” pour faire passer le moteur à l'abaissement (déroulement) de l'écran.

Nr

1.

2.

3.

Problème

Lorsqu'on appuie sur les boutons l'indicateur LED de l'émetteur 
est allumé, mais le récepteur ne fonctionne pas correctement.

L'indicateur LED de l'émetteur ne s'allume pas ou s'allume 
faiblement.

Les indicateurs LED de l'émetteur et du récepteur fonctionnent 
correctement, mais le moteur ne réagit pas.

Vérifier les connexions par câble et le récepteur, ainsi que le 
réglage des canaux.

Vérifier l'état des piles et leur position correcte dans le 
compartiment des piles.

Vérifier les connexions par câble du moteur. S'assurer si le 
moteur n'est pas endommagé.

Actions à effectuer
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Systém dálkového øízení s rádiovým ovládaèem

I. Funkce

II. Parametry

III. Instalace a pøipojení

Možnost pøipojení pøijímaèe k ruènímu spínaèi ·

Vysoká odolnost proti poruchám·

Z bezpeènostního hlediska pøijímaè dodává proud do motoru ·
po dobu max. 4 min.

Možnost vícenásobné instalace·

Bezdrátový vysílaè (RF) ·

È. èásti Teplota Frekvence Výkon Výkon vysílaèe Citlivost Zpùsob obsluhyNapájení

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Dálkový/ruèní

Napájení

Motor

Ukazatel signálu

Tlaèítko konfigurace 
kanálù

Tlaèítko „nahoru“

Tlaèítko „stop“

Tlaèítko „dolù“

Zvedání/spouštìní 
(do motoru)

Spouštìní/zvedání 
(do motoru)
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Schéma 1

Tento vysílaè je kompatibilní se všemi trubkovými motory. Kabelové pøípojky znázoròuje výše uvedené schéma. Pøi instalaci dodržujte 

platné elektrické normy a používejte níže uvedené smìrnice:

Odbiornik Pøijímaè nainstalujte s kabelovým vyvedením dolù, abyste jej ochránili proti proniknutí vody dovnitø. Neinstalujte pøijímaè na ·
kovový povrch ani jej nezakrývejte kovovými pøedmìty, protože to mùže ovlivnit schopnost správného pøíjmu rádiových vln.

Vzdálenost mezi pøijímaèem a podlahou musí být alespoò 150 cm a mezi pøijímaèem a stropem – alespoò 30 cm.·

Vzdálenost mezi pøijímaèem a vysílaèem musí být alespoò 30 cm.·

V pøípadì instalace dvou pøijímaèù by vzdálenost mezi nimi nemìla být menší než 20 cm.·

Nutnì pamatujte na správné pøipojení uzemòovacího vodièe.·

Pøed provedením jakýchkoli prací vždy nejdøíve odpojte zaøízení od napájecí sítì.·

Používejte ochranné prostøedky chránící elektronické prvky zaøízení pøed poškozením elektrostatickými výboji.·

Pro instalaci systému používejte pružné kabely.·

Po instalaci na kabely nemohou pùsobit žádné síly podél jejich délky (nemohou být zatìžovány ani taženy).·
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IV. Návod k obsluze

V. Diagnostikování a øešení technických problémù

Pamatujte! Mezi zmìnou smìru (spouštìní/zvedání plátna) zachovejte alespoò pøestávku pùl sekundy. Maximální èas nepøerušené práce motoru 
v jednom smìru èiní 4 minuty.

Režim konfigurace kanálù

Konfigurování kanálù

Odstranìní vybraného kanálu z pamìti

Zmìna smìru

Odstranìní všech kanálù

Øízení motoru pomocí tlaèítka (KEY) na vysílaèi (ovládaèi)

Pøi zapnutém napájení stisknìte tlaèítko konfigurace (KEY). Pøijímaè se pøepne do režimu konfigurace. (Pokud po dobu 10 

sekund neprovedete žádnou èinnost, zaøízení se vrátí do poèáteèního stavu)

Po uvedení pøijímaèe do režimu konfigurace stisknìte tlaèítko "nahoru" nebo tlaèítko konfigurace (KEY). Po úspìšném 

nastavení kanálu se zaøízení automaticky vrátí do pøedchozího stavu (pøijímaè mùže mít v pamìti až 20 kanálù; dvacátý první 

pøíkaz bude uložen na místì dvacátého pøíkazu)

Po uvedení pøijímaèe a vysílaèe do režimu konfigurace vyberte kanál pøijímaèe, který chcete odstranit, a stisknìte tlaèítko 

"dolù", což zpùsobí jeho odstranìní z pamìti. Zaøízení se automaticky vrátí do poèáteèního stavu. (Odstraòování všech 

kanálù je popsáno níže)

Po uvedení pøijímaèe a vysílaèe do režimu konfigurace vyberte pøijímaè, ve kterém bude zmìnìn smìr, a stisknìte tlaèítko 

"stop". Po úspìšné zmìnì smìru se zaøízení automaticky vrátí do pøedchozího stavu.

Po uvedení pøijímaèe do režimu konfigurace, stisknìte tlaèítko konfigurace (KEY) ještì jednou. Všechny kanály uložené v 

pamìti pøijímaèe budou odstranìny, po èemž se zaøízení automaticky vrátí do pøedchozího stavu.

Stisknìte tlaèítko "nahoru", abyste pøepnuli motor na zvedání (stoèení) plátna.

Stisknìte tlaèítko "stop", abyste zastavili motor.

Stisknìte tlaèítko "dolù", abyste pøepnuli motor na spouštìní (rozvíjení) plátna.

C.

1.

2.

3.

Problém

Bìhem stlaèování tlaèítek svítí LED ukazatel vysílaèe, ale 
pøijímaè nefunguje správnì.

LED ukazatel vysílaèe nesvítí nebo svítí slabì.

LED ukazatele vysílaèe a pøijímaèe fungují správnì, ale 
motor nereaguje.

Zkontrolujte kabelové pøípojky a pøijímaè a také 
nastavení kanálù.

Zkontrolujte stav baterií a jejich správné uložení v 
pøihrádce pro baterie.

Zkontrolujte pøipojení kabelù k motoru. Ujistìte se, zda 
motor není poškozen.

Èinnosti k provedení
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Systém dia¾kového ovládania s rádiovým ovládaèom

I. Funkcie

II. Parametre

III. Inštalácia a zapojenie

Možnos� zapojenia prijímaèa do ruèného vypínaèa ·

Vysoká odolnos� voèi rušeniu·

Prijímaè z bezpeènostných dôvodov dodáva do motora prúd ·
poèas max. 4 min.

Možnos� viacnásobnej inštalácie·

Bezdrôtový vysielaè (RF)·

È. èasti Teplota Frekvencia Výkon Výkon vysielaèa Citlivos� Spôsob obsluhyNapájanie

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Dia¾ková/ruèná

Napájanie

Motor

Ukazovate¾ signálu

Tlaèidlo konfigurácie 
kanálov

Tlaèidlo "hore”

Tlaèidlo "stop”

Tlaèidlo "dole”

Zdvíhanie/spúš�anie 
(do motora)

Spúš�anie/zdvíhanie 
(do motora) 

N
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vý 
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u

lo
vý 

U
z
e

m
n

e
n

ie
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Schéma 1

Tento vysielaè je kompatibilný so všetkými trubicovými motormi. Zapojenie káblov ilustruje vyššie uvedená schéma. Pri inštalácii 

dodržujte platné elektrické normy a nižšie uvedené pokyny:

Prijímaè inštalujte s káblovými vývodmi smerom dolu, aby ste zabránili prieniku vody do vnútra zariadenia. Prijímaè neinštalujte na ·
kovových povrchoch, prípadne ho nezakrývajte kovovými prvkami, nako¾ko to môže ovplyvni� jeho schopnos� prijímania rádiových vån.

Vzdialenos� medzi prijímaèom a podlahou by mala by� minimálne 150 cm a medzi prijímaèom a plafónom - minimálne 30 cm.·

Vzdialenos� medzi prijímaèom a vysielaèom by mala by� minimálne 30 cm.·

V prípade inštalovania dvoch prijímaèov by vzdialenos� medzi nimi nemala by� menšia než 20 cm.·

V žiadnom prípade nezabudnite na správne zapojenie zemniaceho vodièa.·

Pred vykonávaním akýchko¾vek prác najprv odpojte zariadenie od napájacej siete.·

Používajte bezpeènostné prostriedky chrániace elektronické súèiastky zariadenia pred poškodením v dôsledku elektrostatických ·
výbojov.

Na inštaláciu systému používajte elastické káble.·

Na káble po nainštalovaní nesmú pôsobi� žiadne pozdåžne sily (nesmú by� za�ažené ani vystavené �ahom).·
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IV. Návod na obsluhu

V. Identifikácia a riešenie technických problémov

Nezabúdajte! Pri zmene smeru pohybu (zdvíhanie/spúš�anie plátna) dodržiavajte minimálne polsekundové prestávky. Motor môže v jednom smere 
nepretržite pracova� maximálne 4 minúty.

Tlaèidlo konfigurácie kanálov

Konfigurovanie kanálov

Odstránenie vybraného kanálu z pamäte

Zmena smeru

Odstránenie všetkých kanálov

Riadenie motora pomocou tlaèidla (KEY) na vysielaèi (dia¾kovom ovládaèi)

Pri zapnutom napájaní stlaète tlaèidlo konfigurácie (KEY). Prijímaè sa prepne do režimu konfigurácie. (Pokia¾ v priebehu 10 

sekúnd nebude vykonaná žiadna èinnos�, zariadenie sa vráti do poèiatoèného stavu).

Po prepnutí prijímaèa do režimu konfigurácie stlaète tlaèidlo "hore" alebo tlaèidlo konfigurácie (KEY), Po úspešnom nastavení 

kanálu sa zariadenie automaticky vráti do predchádzajúceho stavu (prijímaè môže v pamäti zmesti� až 20 kanálov; dvadsiate 

prvé miesto bude uložené na miesto dvadsiateho).

Po prepnutí prijímaèa a vysielaèa do režimu konfigurácie zvo¾te kanál vysielaèa, ktorý chcete z pamäte odstráni�, a stlaète 

tlaèidlo "dole", vïaka èomu bude z pamäte odstránený. Zariadenie sa automaticky vráti do poèiatoèného stavu. (Odstránenie 

všetkých kanálov naraz je opísané nižšie)

Po prepnutí prijímaèa a vysielaèa do režimu konfigurácie zvo¾te vysielaè, v ktorom má by� zmenený smer a stlaète tlaèidlo 

"stop". Po úspešne vykonanej zmene smeru sa zariadenie automaticky vráti do predchádzajúceho stavu.

Po prepnutí prijímaèa do režimu konfigurácie stlaète tlaèidlo konfigurácie (KEY) ešte raz. Všetky kanály uložené v pamäti 

prijímaèa budú odstránené a následne sa zariadenie automaticky vráti do predchádzajúceho stavu.

Ak chcete motor prepnú� do režimu zdvíhania (rolovania) plátna, stlaète tlaèidlo "hore".

Ak chcete motor zastavi�, stlaète tlaèidlo "stop".

Ak chcete motor prepnú� do režimu spúš�ania (rozvíjania) plátna, stlaète tlaèidlo "dole".

È.

1.

2.

3.

Problém

Pri stláèaní tlaèidiel svieti na vysielaèi kontrolka LED, ale 
vysielaè nepracuje správne.

Kontrolka LED vysielaèa nesvieti, alebo svieti len slabo.

Kontrolky LED vysielaèa a prijímaèa pracujú správne, ale 
motor nereaguje.

Skontrolujte prepojenie káblov, prijímaè, a tiež 
nastavenie kanálov.

Skontrolujte stav batérií a ich správne umiestnenie v 
komore batérií.

Skontrolujte prepojenie káblov motora. Zistite, èi 
nedošlo k poškodeniu motora.

Èinnosti, ktoré treba vykona�
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Rádiós távirányítóval mûködõ távvezérlõ rendszer

I. Funkciók

II. Paraméterek

III. Telepítés és bekötés

A vevõ kézi kapcsolóhoz csatlakoztató ·

Nagyon jó zavartûrés·

Biztonsági okokból a vevõ a motornak max. 4 percig ·
szolgáltat áramot.

Többször telepíthetõ·

Vezetékmentes adó (RF)·

Alkatrészszám Hõmérséklet Frekvencia Teljesítmény Adóteljesítmény Érzékenység Kezelési módÁramellátás

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Távirányítás/kézi

Áramellátás

Motor

Jelkijelzés

Csatorna konfiguráló 
nyomógomb

„Fel” nyomógomb

„Stop” nyomógomb

„Le” nyomógomb

Felhúzás/leengedés 
(a motorhoz)

Leengedés/felhúzás 
(a motorhoz) 

N
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lla
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1. ábra

Ez az adó kompatibilis minden csõmotorral. A vezetékek bekötését a fenti kapcsolási rajz illusztrálja. A telepítéskor be kell tartani a 

hatályos elektromos szabványokat és az alábbi ajánlásokat:

A vevõt alsó kábelkivezetéssel kell felszerelni, hogy védve legyen attól, hogy víz kerüljön bele. Nem szabad a vevõt fém felületre ·
szerelni, sem pedig fém elemekkel leárnyékolni, mivel az befolyásolhatja a rádióhullámok megfelelõ vételét.

A vevõ és a padló közötti távolságnak legalább 150 cm-nek kell lennie, a vevõ és a mennyezet között pedig legalább 30 cm-nek.·

A vevõ és az adó közötti távolságnak legalább 30 cm-nek kell lennie.·

Abban az esetben, ha két vevõt telepítenek. a köztük lévõ távolság nem lehet kevesebb, mint 20 cm.·

Feltétlenül emlékezni kell a földelõ vezeték helyes bekötésére.·

Mielõtt bármilyen munkát végez, mindig áramtalanítani kell a berendezést.·

Mindent meg kell tenni, hogy a berendezés elektromos alkatrészei védve legyenek az elektrostatikus feltöltõdés által okozott ·
tönkremeneteltõl.

A rendszer telepítéséhez hajlékony kábeleket kell használni.·

A telepítés után a kábelekre nem hathat semmilyen húzóerõ (nem lehetnek megterhelve, sem pedig húzásnak kitéve).·
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IV. Kezelési útmutató

V. A mûszaki problémák megállapítása és megoldása

Ne felejtse el! Az irányváltások között (az ernyõ felhúzása/leengedése) legalább fél másodperc szünetet kell tartani. A motor folyamatos üzemideje 
egy irányban 4 perc lehet.

Csatornabeállítási üzemmód

A csatornák konfigurálása

Egy kiválasztott csatorna törlése a memóriából

Irányváltás

Az összes csatorna törlése

A motor vezérlése az adón (távirányítón) lévõ nyomógomb (KEY) segítségével.

Bekapcsolt feszültségnél nyomja meg a beállító nyomógombot (KEY). A vevõ átáll konfigurációs üzemmódba. (Ha a 

következõ 10 másodpercben semmilyen mûvelet nem történik, a berendezés visszatér kiindulási állapotba)

A vevõ konfigurációs üzemmódba helyezése után nyomja meg a „fel” gombot vagy a konfigurációs gombot (KEY). A csatorna 

megfelelõ beállítása után, a berendezés visszatér az elõzõ állapotba (a vevõ a memóriájába max. 20 csatorna fér el; a 

huszonegyedik kapcsolat felülírja a huszadikat)

Miután a vevõt és az adót konfigurációs üzemmódba helyezte, válassza ki az adónak azt a csatornáját, amelyiket törölni 

szeretne, és nyomja meg a „le” nyomógombot, ami törli a csatornát a memóriájából. A berendezés visszatér a kiinduló 

állapotba. (Az összes csatorna törlése alább található)

Miután a vevõt és az adót konfigurációs üzemmódba helyezte, válassza ki azt az adót, amelyben az irányt meg fogja 

változtatni, és nyomja meg a „stop” gombot. Az irány sikeres megváltoztatása után a berendezés visszatér a kiinduló 

állapotba.

A vevõ konfigurációs üzemmódba helyezése után nyomja meg még egyszer a konfigurációs gombot (KEY). A memóriába 

elmentett össze csatorna törlõdik, majd a berendezés automatikusan visszaáll az elõzõ állapotba.

Nyomja meg a „fel” gombot, hogy a motor átkapcsoljon az ernyõ felhúzására (feltekerésére).

A motor megállításához nyomja meg a „stop” gombot.

Nyomja meg a „le” gombot, hogy a motor átkapcsoljon az ernyõ leengedésére (letekerésére).

Poz

1.

2.

3.

Probléma

Amikor megnyom egy gombot, az adón kigyullad a LED 
lámpa, de a vevõ nem mûködik megfelelõen.

Az adó LED kijelzõje nem világít, vagy gyengén világít.

Az adó LED kijelzõje és a vevõ jól mûködik, de a motor 
nem reagál.

Ellenõrizze a kábelkapcsolatokat és a vevõt, valamint 
a csatornák beállítását.

Ellenõrizze az elem állapotát, valamint azt, hogy jól 
vannak-e betéve a helyükre.

Ellenõrizze a motor kábelének csatlakozásait. 
Gyõzõdjön meg róla, hogy a motor nincs-e elromolva.

Végrehajtandó mûvelet
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Ñèñòåìà äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèÿ ñ ðàäèî ïóëüòîì 

I. Ôóíêöèè

II. Ïàðàìåòðû

III. Óñòàíîâêà è ïîäñîåäèíåíèå

Âîçìîæíîñòü ïîäñîåäèíåíèÿ ïðèåìíèêà ê ðó÷íîìó ·
âêëþ÷àòåëþ

Âûñîêàÿ ñòîéêîñòü ê ïîìåõàì·

Ïî ïðè÷èíàì áåçîïàñíîñòè, ïðèåìíèê ïîäàåò òîê ê ·
äâèãàòåëþ â òå÷åíèå ìàêñ. 4 ìèí.

Âîçìîæíîñòü ìíîãîêðàòíîé óñòàíîâêè·

Áåñïðîâîäíîé ïåðåäàò÷èê (RF)·

¹ ÷àñòè Òåìïåðàòóðà ×àñòîòà Ìîùíîñòü Ìîùíîñòü ïåðåäàò÷èêà ×óâñòâèòåëüíîñòü Ñïîñîá îáñëóæèâàíèÿÏèòàíèå

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm Äèñòàíöèîííûé/ðó÷íîé

Ïèòàíèå

Motor

Óêàçàòåëü ñèãíàëà

Êíîïêà êîíôèãóðàöèè 
êàíàëîâ

Êíîïêà „ââåðõ”

Êíîïêà „ñòîï”

Êíîïêà „âíèç”

Ïîäúåì/îïóñêàíèå 
(ê äâèãàòåëþ)

Îïóñêàíèå/ïîäúåì 
(ê äâèãàòåëþ) 
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Ñõåìà 1

Ýòîò ïåðåäàò÷èê ñîâìåñòèì ñî âñåìè äâèãàòåëÿìè òðóáî÷íîãî òèïà. Êàáåëüíûå ñîåäèíåíèÿ ïîêàçàíû íà ñõåìå âûøå. Âî âðåìÿ 

óñòàíîâêè ñëåäóåò ñîáëþäàòü äåéñòâóþùèå ýëåêòðè÷åñêèå íîðìû, à òàêæå ðóêîâîäñòâîâàòüñÿ ñëåäóþùèìè óêàçàíèÿìè:

Ïðèåìíèê ñëåäóåò óñòàíîâèòü ñ êàáåëüíûìè âûâîäàìè âíèç ñ öåëüþ åãî ïðåäîõðàíåíèÿ îò ïîïàäàíèÿ âíóòðü âîäû. Íå ·
ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü ïðèåìíèê íà ìåòàëëè÷åñêîé ïîâåðõíîñòè èëè çàêðûâàòü åãî ìåòàëëè÷åñêèìè ïðåäìåòàìè, òàê êàê ýòî 

ìîæåò ïîâëèÿòü íà åãî ñïîñîáíîñòü ê ïðàâèëüíîìó ïðèåìó ðàäèîâîëí.

Ðàññòîÿíèå ìåæäó ïðèåìíèêîì è ïîëîì äîëæíî ñîñòàâëÿòü êàê ìèíèìóì 150 ñì, à ìåæäó ïðèåìíèêîì è ïîòîëêîì - êàê ·
ìèíèìóì 30 ñì.

Ðàññòîÿíèå ìåæäó ïðèåìíèêîì è ïåðåäàò÷èêîì äîëæíî ñîñòàâëÿòü êàê ìèíèìóì 30 ñì.·

Â ñëó÷àå óñòàíîâêè äâóõ ïðèåìíèêîâ, ðàññòîÿíèå ìåæäó íèìè íå äîëæíî áûòü ìåíüøå, ÷åì 20 ñì.·

Ñëåäóåò îáÿçàòåëüíî ïîìíèòü î ïðàâèëüíîì ïîäêëþ÷åíèè çàçåìëÿþùåãî ïðîâîäà.·

Ïåðåä âûïîëíåíèåì êàêèõ-ëèáî ðàáîò ñëåäóåò âñåãäà ñíà÷àëà îòñîåäèíèòü óñòðîéñòâî îò ñåòè ýëåêòðîïèòàíèÿ.·

Ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü ñðåäñòâà çàùèòû, ïðåäîõðàíÿþùèå ýëåêòðîííûå ýëåìåíòû óñòðîéñòâà îò ïîâðåæäåíèÿ â ðåçóëüòàòå ·
âîçäåéñòâèÿ ýëåêòðîñòàòè÷åñêèõ ðàçðÿäîâ.

Äëÿ óñòàíîâêè ñèñòåìû ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü ýëàñòè÷íûå êàáåëè.·

Ïîñëå óñòàíîâêè íà êàáåëè íå ìîãóò äåéñòâîâàòü íèêàêèå ñèëû, íàïðàâëåííûå âäîëü èõ äëèíû (îíè íå ìîãóò ïîäâåðãàòüñÿ ·
íàãðóçêå è íàòÿãèâàíèþ).
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IV. Èíñòðóêöèÿ ïî îáñëóæèâàíèþ

V. Äèàãíîñòèðîâàíèå è ðåøåíèå òåõíè÷åñêèõ ïðîáëåì

Âíèìàíèå! Ìåæäó èçìåíåíèåì íàïðàâëåíèÿ (îïóñêàíèå/ïîäúåì ýêðàíà) ñëåäóåò ñîõðàíèòü ïåðåðûâ ïî ìåíüøåé ìåðå ïîë ñåêóíäû. 
Ìàêñèìàëüíîå âðåìÿ íåïðåðûâíîé ðàáîòû äâèãàòåëÿ â îäíîì íàïðàâëåíèè ñîñòàâëÿåò 4 ìèíóòû.

Ðåæèì êîíôèãóðàöèè êàíàëîâ

Êîíôèãóðàöèÿ êàíàëîâ

Óäàëåíèå âûáðàííîãî êàíàëà èç ïàìÿòè

Èçìåíåíèå íàïðàâëåíèÿ

Óäàëåíèå âñåõ êàíàëîâ

Óïðàâëåíèå äâèãàòåëåì ñ ïîìîùüþ êíîïêè (KEY) íà ïåðåäàò÷èêå (ïóëüòå)

Ïðè âêëþ÷åííîé ïîäà÷å ýëåêòðîïèòàíèÿ íàæàòü êíîïêó êîíôèãóðàöèè (KEY). Ïðèåìíèê ïåðåêëþ÷èòñÿ íà ðåæèì 

êîíôèãóðàöèè. (Åñëè â òå÷åíèå 10 î÷åðåäíûõ ñåêóíä íå áóäåò âûïîëíåíî íèêàêèå äåéñòâèå, óñòðîéñòâî ïåðåéäåò 

îáðàòíî â èçíà÷àëüíîå ñîñòîÿíèå)

Ïîñëå ââåäåíèÿ ïðèåìíèêà â ðåæèì êîíôèãóðàöèè íàæàòü êíîïêó "ââåðõ" èëè êíîïêó êîíôèãóðàöèè (KEY). Ïîñëå 

óñòàíîâêè êàíàëà, óñòðîéñòâî àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñÿ â ïðåäûäóùåå ñîñòîÿíèå (ïðèåìíèê ìîæåò ñîõðàíÿòü â ïàìÿòè 

äî 20 êàíàëîâ; äâàäöàòü ïåðâîå ïîðó÷åíèå áóäåò çàïèñàíî âìåñòî äâàäöàòîãî)

Ïîñëå ââåäåíèÿ ïðèåìíèêà è ïåðåäàò÷èêà â ðåæèì êîíôèãóðàöèè âûáðàòü êàíàë ïåðåäàò÷èêà, êîòîðûé ñëåäóåò 

óäàëèòü è íàæàòü êíîïêó "âíèç", ÷òî ïðèâåäåò ê åãî óäàëåíèþ èç ïàìÿòè. Óñòðîéñòâî àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñÿ â 

èçíà÷àëüíîå ñîñòîÿíèå. (Óäàëåíèå âñåõ êàíàëîâ îïèñàíî íèæå)

Ïîñëå ââåäåíèÿ ïðèåìíèêà è ïåðåäàò÷èêà â ðåæèì êîíôèãóðàöèè âûáðàòü ïåðåäàò÷èê, â êîòîðîì áóäåò èçìåíåíî 

íàïðàâëåíèå è íàæàòü êíîïêó "ñòîï". Ïîñëå èçìåíåíèÿ íàïðàâëåíèÿ, óñòðîéñòâî àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñÿ ñ 

ïðåäûäóùåå ñîñòîÿíèå.

Ïîñëå ââåäåíèÿ ïðèåìíèêà â ðåæèì êîíôèãóðàöèè íàæàòü êíîïêó êîíôèãóðàöèè (KEY) åùå ðàç. Âñå ñîõðàíåííûå â 

ïàìÿòè ïðèåìíèêà êàíàëû áóäóò óäàëåíû, ïîñëå ÷åãî óñòðîéñòâî àâòîìàòè÷åñêè âåðíåòñÿ â ïðåäûäóùåå ñîñòîÿíèå.

Íàæàòü êíîïêó "ââåðõ", ÷òîáû ïåðåêëþ÷èòü äâèãàòåëü íà ïîäúåì (ñâåðòûâàíèå) ýêðàíà.

Íàæàòü êíîïêó "ñòîï", ÷òîáû îñòàíîâèòü äâèãàòåëü.

Íàæàòü êíîïêó "âíèç", ÷òîáû ïåðåêëþ÷èòü äâèãàòåëü íà îïóñêàíèå (ðàçâåðòûâàíèå) ýêðàíà.

¹

1.

2.

3.

Ïðîáëåìà

Â ïðîöåññå íàæàòèÿ êíîïîê ñâåòèòñÿ óêàçàòåëü LED 
ïåðåäàò÷èêà, íî ïðèåìíèê íå ðàáîòàåò ïðàâèëüíî.

Óêàçàòåëü LED ïåðåäàò÷èêà íå ñâåòèòñÿ èëè ñâåòèòñÿ ñëàáî.

Óêàçàòåëè LED ïåðåäàò÷èêà è ïðèåìíèêà äåéñòâóþò 
ïðàâèëüíî, íî äâèãàòåëü íå ðåàãèðóåò.

Ïðîâåðèòü êàáåëüíûå ñîåäèíåíèÿ è ïðèåìíèê, à òàêæå 
óñòàíîâêè êàíàëîâ.

Ïðîâåðèòü ñîñòîÿíèå áàòàðåéêè, à òàêæå èõ ïðàâèëüíîå 
ïîëîæåíèå â îòñåêå äëÿ áàòàðååê.

Ïðîâåðèòü êàáåëüíûå ñîåäèíåíèÿ äâèãàòåëÿ. Óáåäèòüñÿ, 
íå ïîâðåæäåí ëè äâèãàòåëü.

Äåéñòâèÿ
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Sistem de control de la distanþã cu telecomandã fãrã fir

I. Funcþii

II. Parametri

III. Instalarea ºi conectarea

Posibilitatea de a conecta receptorul la comutatorul manual·

Rezistenþã mare la bruiaj·

Din motive de siguranþã receptorul trimite curent cãtre motor ·
timp de max. 4 min.

Posibilitãþi de instalare multiplãi·

Transmiþãtor fãrã fir (RF)·

Nr. piese Temperatura Frecvenþã Putere Putere emiþãtor Sensibilitate Mod de manevrareAlimentare

AC202-04

AC202-04

AC120V 60Hz
AC230V 50Hz

o o-40 C~+85 C 433.92MHz ≤ 300W ≤ 10mW -110dBm prin telecomandã/manual

Alimentare

Motor

Indicatorul de semnal

Butonul de configurare 
a canalelor

Buton „sus”

Buton „stop”

Buton „jos”

Ridicare/coborâre 
(cãtre motor)

Coborâre/ridicare 
(cãtre motor)

N
u

l

N
u

l

Îm
p

ã
m

â
n

ta
re

Îm
p

ã
m

â
n

ta
re

F
a

zã

Schema nr. 1

Acest emiþãtor este compatibil cu toate motoarele tubulare. Conexiunile de cabluri sunt ilustrate în diagrama de mai sus. La instalare 

respectaþi normele electrice în vigoare ºi indicaþiile de mai jos:

Instalaþi receptorul în aºa fel încât cablurile sã iasã în partea de jos, evitând în acest fel contactul cu apa (vezi fig. 2). Nu montaþi ·
receptorul pe o suprafaþã de metal, nu îl acoperiþi cu elemente din metal, pentru o recepþionare corectã a undelor radio.

Distanþa dintre receptor ºi podea nu poate fi mai micã de 150 m, iar distanþa dintre receptor ºi plafon – de cel puþin 30 cm.·

Distanþa dintre receptor ºi emiþãtor nu poate fi mai micã de 30 cm.·

În cazul instalãrii a douã receptoare, distanþa dintre ele trebuie sã fie de cel puþin 20 cm.·

Conectaþi corespunzãtor firul de împãmântare.·

Deconectaþi aparatul de la curent de fiecare datã când este necesarã repararea/manevrarea acestuia.·

Trebuie luate mãsuri de precauþie pentru a proteja elementele electronice de defecþiunile cauzate de încãrcãrile electrostatice.·

Pentru instalarea sistemului folosiþi cabluri elastice.·

Nu este permisã acþionarea forþelor (de greutate sau tragere) de-a lungul cablurilor instalate.·
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IV. Instrucþiuni de utilizare

V. Diagnosticarea ºi rezolvarea problemelor tehnice

Nu uitaþi! Aºteptaþi cel puþin o jumãtate de secundã atunci când doriþi sã schimbaþi sensul de coborâre sau ridicare a ecranului. Motorul poate acþiona 
fãrã întrerupere timp de 4 minute (într-un singur sens).

Modul de configurare a canalelor

Configurarea canalelor

ªtergerea din memorie a unui canal

Schimbarea direcþiei de emisie

ªtergerea tuturor canalelor

Controlul asupra motorului cu ajutorul butonului (KEY) de pe emiþãtor (telecomandã).

În timpul alimentãrii cu curent a ecranului, apãsaþi butonul pentru configurare (KEY). Receptorul trece pe modul de 

configurare. (Dacã timp de 10 secunde nu va fi întreprinsã nici o acþiune, aparatul va trece la starea iniþialã).

Dupã intrarea receptorului în modul de configurare, apãsaþi butonul “sus” sau pe cel pentru configurare (KEY). Dupã setarea 

canalului, aparatul va trece automat la starea iniþialã (receptorul poate memora 20 de canale; cea de a douãzeci ºi una 

comandã preia locul comenzii cu numãr de ordine 20).

Dupã intrarea receptorului ºi emiþãtorului în modul de configurare, alegeþi canalul emiþãtorului care trebuie ºters ºi apãsaþi 

butonul “jos”. În felul acesta canalul ales va fi ºters din memorie. Aparatul revine automat la starea iniþialã. (ªtergerea tuturor 

canalelor este descrisã mai jos).

Dupã intrarea receptorului ºi emiþãtorului în modul de configurare, alegeþi emiþãtorul cãruia doriþi sã-i schimbaþi direcþia de 

emisie ºi apãsaþi pe butonul „stop”. Dupã schimbare, aparatul revine automat la starea iniþialã.

Dupã intrarea receptorului în modul de configurare, apãsaþi încã o datã pe butonul pentru configurare (KEY). Toate canalele 

din memoria receptorului vor fi ºterse, dupã care aparatul va reveni automat la starea iniþialã.

Apãsaþi butonul „sus” pentru a porni motorul în scopul ridicãrii (rulãrii) ecranului.

Apãsaþi butonul „stop” pentru a opri motorul.

Apãsaþi butonul „jos” pentru a porni motorul în scopul coborârii (derulãrii) ecranului.

Nr

1.

2.

3.

Problemã

În timp ce se manevreazã butoanele, indicatorul LED al 
emiþãtorului este aprins, dar receptorul nu funcþioneazã 

Indicatorul LED al emiþãtorului lumineazã foarte slab sau deloc.

Indicatoarele LED ale emiþãtorului ºi receptorului funcþioneazã 
corespunzãtor, însã motorul nu reacþioneazã.

Verificaþi cablurile dacã sunt bine conectate, sau verificaþi 
receptorul, sau setãrile de canale.

Verificaþi bateria, dacã nu este epuizatã sau dacã este bine 
introdusã în aparat.

Verificaþi cablurile motorului, dacã sunt bine conectate. 
Controlaþi starea motorului, dacã nu cumva este defect.

Soluþii
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